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​Nissen på Loftet
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Det var den koldeste december, nogen i landsbyen kunne huske. Rimfrosten lå som et glitrende tæppe over markerne, og himlen var så mørkeblå, at stjernerne lignede små iskrystaller. Tiårige Alma trak dynen helt op til næsen, men kunne alligevel høre det: et fnisende hik-hik-hik fra loftet.

Hun satte sig op i sengen.

"Mor?" kaldte hun lavt. "Hører du det?"

Mor svarede kun med et søvndybt suk nede fra soveværelset.

Alma stod op, fødderne frøs mod det kolde trægulv. Det var tredje nat i træk, at lyden kom. Først havde hun troet, det var vinden, men vinden griner ikke.

Hun listede ud på gangen. Det gamle hus knagede, som om det også frygtede natten. Fra loftslemmen i gangen dryssede en smule støv ned. Hik-hik-hik.

"Det er bare en mus," hviskede hun til sig selv. Men mus kunne da ikke... fnise?

Alma hev en stol hen, kravlede op og trak i snoren. Lemmen gik op med en lang, langsom knirken. En kold luft strømmede ned.

"Hallo?" sagde hun. "Er der nogen?"

Ingen svarede – kun et svagt ryst af bjælder et sted i mørket.

Hun stak hovedet op. Loftet duftede af gammelt træ og julepynt. Månen skinnede gennem et lille vindue og kastede sølvlys over kasserne.

Pludselig bevægede en skygge sig bag en bunke tæpper.

"BØH!"

Alma gispede. Foran hende stod en lille mand, ikke større end hendes knæ. Han havde et langt, hvidt skæg, røde uldsko og... ingen hue.

"Åh for grødens skyld," sagde han og lagde hænderne i siden. "Du skræmte mig, pige!"

"Jeg skræmte DIG?" Alma blinkede. "Hvem er du?"

"Jeg er loftsnissen, selvfølgelig. Hvem skulle jeg ellers være? Men nu er alt galt, for jeg har mistet min hue, og uden den..." Han pegede dramatisk på sig selv. "... er min magi væk."

Alma satte sig på en kasse. "Hvorfor er huen så vigtig?"

"Uden min hue kan jeg ikke gøre mit arbejde: at bringe julestemning, passe på huset og sørge for, at risengrøden smager, som den skal." Han sukkede dybt. "Jeg har ledt i tre nætter."

Alma tænkte på de mange kasser med pynt, lyskæder og gamle julehjerter. "Jeg kan hjælpe dig!"

Nissen kiggede op, hans øjne glimtede som to små stjerner. "Kan du lave risengrød?"
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